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son-of human prophesy! to prophets-of Israel the-ones-prophesying and-you-say to-prophets
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from-heart-of-them hear! word-of Yahweh
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thus he-says Lord-of-me Yahweh woe! on the-prophets the-decadent-ones who ones-going after
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as-foxes  in-deserted-places prophets-of-you Israel they-become
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not you-ascend in-breaches and-you-are-diking stone-dike on  house-of Israel to-stand in-battle
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they-perceive futility and-divination-of lie the-ones-saying averment-of Yahweh and-Yahweh not
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he-sent-them and-they-are-waiting for-confirmation-of word

RO TN Nw [=inhivn] DDPD1 mipolinininial SN =pinia} 3 oN2

elua mchze shua chzithm umgsm kzb amrthm  uamrim nam
not?  vision-of futility you-perceived and-divination-of lie you-said and-ones-saying averment-of
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Yahweh and-lI not I-spoke
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therefore  thus he-says Lord-of-me Yahweh because to-speak-you futility and-you-perceive lie
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therefore behold-me ! to-you averment-of Lord-of-me Yahweh
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and-she-becomes hand-of-me to the-prophets the-ones-perceiving futility and-the-ones-divining lie
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in-deliberation-of people-of-me  not they-shall-become  and-in-writing-of house-of Israel not
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they-shall-be-written and-to  ground-of Israel not they-shall-come and-you-know that | Lords
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Ezechid 13

1. And the word of the

LORD came unto me,
saying,
2son of man, prophesy

against the prophets of
Israel that prophesy, and say
thou unto them  that
prophesy out of their own
hearts, Hear ye the word of
the LORD;

3 Thus saith the Lord GOD;
Woe unto the foolish
prophets, that follow their
own spirit, and have seen
nothing!

4 O Israel, thy prophets are
like the foxesin the deserts.

5 Ye have not gone up into
the gaps, neither made up
the hedge for the house of
Israel to stand in the battle
in the day of the LORD.

6 They have seen vanity
and lying divination, saying,
The LORD saith: and the
LORD hath not sent them:
and they have made
[others] to hope that they
would confirm the word.

7 Have ye not seen a vain
vision, and have ye not
spoken a lying divination,
whereas ye say, The LORD
saith [it]; albeit | have not
spoken?

8 Therefore thus saith the
Lord GOD; Because ye have
spoken vanity, and seen
lies, therefore, behold, |
[am] against you, saith the
Lord GOD.

9 And mine hand shall be
upon the prophets that see
vanity, and that divine lies:
they shall not be in the
assembly of my people,
neither shall they be written
in the writing of the house
of Israel, neither shall they
enter into the land of Israel;
and ye shall know that |
[am] the Lord GOD.
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because and-in-because they-beguile » people-of-me to-say peace and-there-is-no peace and-he
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meint gl it wa2aoR mSen mm mAwvo yp:n

uathne abni algbish thphine uruch soruth thbgo

and-I-shall-give stones-of hail they-shall-fall and-wind-of tempests she-shall-rend
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therefore thus he-says Lord-of-me Yahweh and-l-rend wind-of tempests in-fury-of-me and-downpour
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overflowing in-anger-of-me he-shall-become and-stones-of hail in-fury  to-finish

Eyeminy R P “wx onno 5an TN or
uersthi ath  eqir ashr tchthm thphl uegothieu al
and-l-demolish  » the-sidewall which you-plaster untempered-plaster and-I-cause-to-touch-him to
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and-you-know that | Yahweh
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to-you there-is-no the-sidewall and-there-is-no the-ones-plastering him
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prophets-of Israel the-ones-prophesying to  Jerusalem and-the-ones-perceiving for-her vision-of peace
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and-there-is-no peace averment-of Lord-of-me Yahweh
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and-you son-of human place! faces-of-you to daughters-of people-of-you the-ones-prophesying
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from-heart-of-them and-prophesy ! on-them
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and-you-say thus he-says Lord-of-me Yahweh woe! to-ones-sewing cushions on all-of armpits-of

Ezechid 13

10 Because, even because
they have seduced my
people, saying, Peace; and
[there was] no peace; and
one built up a wall, and, lo,
others daubed it with
untempered [morter]:

1 say unto them which
daub [it] with untempered
[morter], that it shall fall:

there shall be an
overflowing shower; and ye,
O great hailstones, shall

fall; and a stormy wind shall
rend [it].

12 19, when the wall is
fallen, shall it not be said
unto you, Where [is] the
daubing wherewith ye have
daubed [it]?

13 Therefore thus saith the
Lord GOD; | will even rend
[it] with a stormy wind in my
fury; and there shall be an
overflowing shower in mine
anger, and great hailstones
in [my] fury to consume [it].

14 So will I break down the
wall that ye have daubed
with untempered [morter],
and bring it down to the
ground, so that the
foundation thereof shall be
discovered, and it shall fall,
and ye shall be consumed
in the midst thereof: and ye
shall know that | [am] the
LORD.

15 Thus will | accomplish
my wrath upon the wall, and
upon them that have

daubed it with untempered
[morter], and will say unto
you, The wall [is] no [more],
neither they that daubed it;

16 [To wit], the prophets of
Israel which prophesy
concerning Jerusalem, and
which see visions of peace
for her, and [there is] no
peace, saith the Lord GOD.

17 Likewise, thou son of

man, set thy face against
the daughters of thy people,
which prophesy out of their
own heart; and prophesy
thou against them,

8 And say, Thus saith the
Lord GOD; Woe to the
[women] that sew pillows to
all armholes, and make
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hands and-ones-making the-kerchiefs on head-of every-of stature to-hunt souls the-souls
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you-are-hunting to-people-of-me and-souls to-you you-arekeeping-alive
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and-you-are-profaning  me to people-of-me  in-handfuls-of  barleys and-in-morsels-of  bread
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to-put-to-death souls who  not they-shall-die and-to-keep-alive souls who  not they-shall-live
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in-to-lie-you to-people-of-me ones-listening-of lie
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therefore thus he-says Lord-of-me Yahweh behold-me! to cushions-of-you which you ones-hunting
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there » the-souls  for-scattering (?) and-I-tear them from-on arms-of-you and-l-send » the-souls
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which you ones-hunting » souls for-scattering (?)
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and-I-tear » kerchiefs-of-you and-l-rescue » people-of-me from-hand-of-you and-not
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they-shall-become further in-hand-of-you for-hunt  and-you-know that | Yahweh
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because you-make-sore heart-of righteous-one falsehood and-l not I-caused-pain-him and-to-fortify
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hands-of wicked-one to-fail  to-turn-back from-way-of-him the-evil to-preserve-alive-him
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therefore futility not you-shall-perceive and-divination not you-shall-divine further and-l-rescue »
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people-of-me from-hand-of-you and-you-know that | Yahweh

Ezechid 13 - Ezechid 14

kerchiefs upon the head of
every stature to hunt souls!
Will ye hunt the souls of my
people, and will ye save the
souls alive [that come] unto
you?

19 And will ye pollute me
among my people for
handfuls of barley and for
pieces of bread, to slay the
souls that should not die,
and to save the souls alive
that should not live, by your
lying to my people that hear
[your] lies?

20 Wherefore thus saith the
Lord GOD; Behold, | [am]
against your pillows,
wherewith ye there hunt the
souls to make [them] fly,
and | will tear them from
your arms, and will let the
souls go, [even] the souls
that ye hunt to make [them]
fly.

2% Your kerchiefs also will 1
tear, and deliver my people
out of your hand, and they
shall be no more in your
hand to be hunted; and ye
shall know that | [am] the
LORD.

22 Because with lies vye
have made the heart of the
righteous sad, whom | have
not made sad; and
strengthened the hands of
the wicked, that he should
not return from his wicked
way, by promising him life:

23 Therefore ye shall see no
more vanity, nor divine
divinations: for | will deliver
my people out of your hand:
and ye shall know that |
[am] the LORD.



